
EAJS – European Association for Jewish Studies - Questionnaire for 
Institutions, Scholars, Teachers and Researchers and Librarians 

Please complete and return to  
EAJS On-line Directory, Yarnton Manor, Yarnton, Oxford OX5 1PY, United 

Kingdom 
 
Questionnaire  pour les Départements Universitaires /Institutions et pour les  spécialistes 
individuels dans ces Départements/Institutions 
Questionnaire for University Departments/Institutions and for Individual scholars in those 
Departments/Institutions 
 
 
A.  Institutions indépendantes et départements universitaires (à remplir par le chef de l’institution 
ou département) 
A.  Independent Institutions and University Departments (for completion by the Head of the 
Institution or Department) 
 

I. Appartenez-vous à … / Is yours … 
a) Un département dans/ d’une université ?/ A department in/of a university?  Oui   Non 
 (Si oui, allez directement à la question numéro II /  
 If yes, please progress to Question II)  
b) Une institution indépendante? / An independent institution?  Oui   Non 
 (Si oui, allez directement à la question numéro III /  
 If yes, please progress to Question III) 

 
II. Est-ce que votre département / Is/Does your department 

a) Fait partie d’une université qui remet des diplômes où les études juives   Oui   Non 
 sont le seul élément, ou l’élément principal ?/ Part of a university that  
 awards degrees with Jewish Studies as a sole or major component?  
b) Propose des cours d’études juives ? / Offer courses in Jewish Studies?  Oui   Non 
c) Assure la supervision d’études juives pour les étudiants qui travaillent   Oui   Non 
 pour un diplôme de recherche? / Provide supervision in Jewish studies  
 for students working towards a research degree?  
  

III. Est-ce que votre institution … / Does your institution … 
a) Fait partie d’une université qui remet des diplômes où les études juives   Oui   Non 
 sont le seul élément, ou l’élément principal ? / Award degrees with  
 Jewish Studies as a sole or major component?  
b) Propose des cours d’études juives ? / Offer courses in Jewish Studies?   Oui   Non 
c) Assure la supervision d’études juives pour les étudiants qui travaillent   Oui   Non 
 pour un diplôme de recherche? / Provide supervision in Jewish studies  
 for students working towards a research degree?  
  

IV. Lesquels de ces diplômes votre université/institution proposent-ils ? / Which of the following degrees 
does your university/institution offer?  

  Diplômes d’études juives avec études juives comme seul élément, ou  comme élément           
principal / First degree in Jewish Studies or with Jewish Studies as a sole or major 
component 

 Précisez le diplôme  (par exemple, une licence) :          
 Please specify the degree (e.g. B.A.)  

  Diplôme supérieur d’études juives avec études juives comme seul élément, ou  comme 
élément principal / Further/Second degree in Jewish Studies or with Jewish Studies as a sole 
or major component  

 Précisez le diplôme (par exemple, une maîtrise) :          
 Please specify the degree (e.g. M.A.) 

  Diplôme de recherche/ de doctorat  d’études juives avec études juives comme seul élément, 
ou  comme élément principal / Research/doctoral degree in Jewish studies or with Jewish 
Studies as a sole or major component 

 Précisez le diplôme (par exemple, doctorat) :          
 Please specify the degree (e.g. Ph.D.)  
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V. Décrivez  les activités principales et les domaines principaux de recherche d’études juives dans votre  
Département/Institution (7 lignes) / Describe the main activities and research areas in Jewish Studies 
at your Department/Institution (7 lines): 

 
VI. Est-ce que votre département/institution possède une bibliothèque consacrée   Oui   Non 

 aux collections d’études juives ? / Does your department/institution have a  
 library devoted to Judaica/ Jewish Studies collections?  
  

VII. Est-ce que votre département/institution publie un journal lié aux études juives /   Oui   Non 
 Does your department/institution publish a journal with relevance to Jewish  
 Studies?  
  
 Si oui, quel en est le titre ? / If Yes, what is its title?       
 

VIII. Quels cours  votre institution propose-t-elle en études juives? Détaillez selon le niveau – par exemple 
Hébreu I, Hébreu II, Hébreu  III, Yiddish I, etc / What courses does your department/institution offer 
in Jewish Studies? Please list in year order – e.g. Hebrew I, Hebrew II, Hebrew III, Yiddish I, etc  

  
 

IX. Qui est le directeur/chef du département/ de l’institution ? / Please give details of the Director/Head 
of the Department/Institution: 
a) Titre(s) académique(s ) / Academic title(s):        
b) Prénom (s) / First Name (s):       
c) Nom de Famille(s) / Family Name (s):       
d) Téléphone / Telephone:       
e) E-mail:       

 

 
 
 
 
 
 
 

 



 3 

X. Qui est le contact pour les études juives dans le département/ l’institution ? / Please give details of 
the contact person for Jewish Studies in the Department/Institution: 
a) Titre(s) académique(s ) / Academic title(s):        
b) Prénom (s) / First Name (s):       
c) Nom de Famille(s) / Family Name (s):       
d) Téléphone / Telephone:       
e) E-mail:       

 
XI. Détaillez les coordonnées du département/ de l’institution / Please give the contact details of the 

Department/Institution: 
a) Si c’est un département dans une université, donnez le nom de l’université (en français) / If a 

Department in a University, Name of the University (in French):       
b) Si c’est un département dans une université, donnez le nom de l’université (en anglais) / If a 

Department in a University, Name of the University (in English):       
c) Nom de la faculté (en français) / Name of the Faculty (in French):       
d) Nom de la faculté (en anglais) / Name of the Faculty (in English):       
e) Nom du département/ de l’institution (en français) / Name of the Department/Institution (in 

French) :        
f) Nom du département/ de l’institution (en anglais) / Name of the Department/Institution (in 

English) :        
g) Adresse / Street address:   

a. Numéro et Rue 1 / Number and Street 1      
b. Numéro et Rue 2 / Number and Street 2      
c. Ville / City       
d. Code postal / Postcode       
e. Pays / Country       

h) Adresse de correspondance (si différente) / Mailing address (if different):  
a. Numéro et Rue ou boîte postale / Number and Street or PO Box       
b. Ville / City       
c. Code postal / Postcode       
d. Pays / Country       

i) Numéro(s) de téléphone départemental(aux), avec indicatifs internationaux et régionaux (par 
exemple +44.1865.377946) / Departmental telephone number(s), with international and regional 
codes (e.g. +44.1865.377946):       

j) Numéro(s) de fax, avec indicatifs internationaux et régionaux / Fax number(s), with international 
and regional codes:       

k) Adresses e-mail / E-mail addresses:        
l) Site internet du département / Departmental web page:       

 
 
Cochez ici pour confirmer que vous consentez à ce que les détails de ce formulaire puissent être 
affichés sur le website d’EAJS / Please tick this box to confirm that you agree that the details in this 
form may be posted on the EAJS website  

-------------------------------------- 
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B.  Spécialistes, Enseignants et Chercheurs en études juives. 
B.  Scholars, Teachers and Researchers in Jewish Studies  (For personal completion by each 
individual scholar) 
 

XII. Quelle est votre position dans le département/ l’institution ? (cochez une boîte) /  
 What is your position in the Department/Institution ? (check one) 

a) Enseignant, Professeur etc / Lecturer, Professor, etc   
b) Chercheur post-doctoral, Associé de recherche /   
 Post-Doctoral Researcher/Research Associate   
c) Autre (Ecrivez ici) / Other (Write in here)         
 

XIII. Coordonnées / Contact details: 
a) Titre(s) académique(s) / Academic title(s):        
b) Prénom(s) / First Name (s):       
c) Nom(s) de famille / Family Name (s):       
d) Nom du département/ de l’institution (en français) / Name of the Department/Institution (in 

French) :        
e) Nom de l’université (en français) / Name of the University (in French) :        
f) Nom du département/ de l’institution (en anglais) / Name of the Department/Institution (in 

English) :        
g) Nom de l’université (en anglais) / Name of the University (in English) :        
h) Adresse / Street address:   

a. Numéro et Rue 1 / Number and Street 1      
b. Numéro et Rue 2 / Number and Street 2      
c. Ville / City       
d. Code postal / Postcode       
e. Pays / Country       

i) Adresse de correspondance (si différente) / Mailing address (if different):  
a. Numéro et Rue ou boîte postale / Number and Street or PO Box       
b. Ville / City       
c. Code postal / Postcode       
d. Pays / Country       

j) Téléphone du bureau / Office Telephone:       
k) Fax du bureau / Office Fax:       
l) E-mail:       
m) Website personnel / Personal web page:       
n) Quels cours universitaires d’études juives est-ce que vous coordonnez/enseignez/dirigez dans ce 

département/institution ? Détaillez selon le niveau – par exemple Hébreu I, Hébreu II, Hébreu 
III, Yiddish I etc. (Vous pouvez l’écrire en français, en anglais, ou les deux)  /  What courses in 
Jewish Studies do you co-ordinate/teach/supervise at this Department/ Institution? Please list in 
year order – e.g. Hebrew I, Hebrew II, Hebrew III, Yiddish I, etc. (This can be in French, or in 
English, or both) 
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XIV. Est-ce que vous êtes associé avec une autre département d’université ou  Oui   Non 

 institution, dans le cadre des études juives ? / Are you associated with any 
 other University Department or Institution, in the context of Jewish Studies? 
  
 Si oui, donnez des détails / If Yes, please provide details: 

a) Titre(s) académique(s) / Academic title(s):        
b) Nom du département/ de l’institution  (en français) / Name of the Department/Institution (in 

French) :        
c) Nom de l’université (en français) / Name of the University (in French) :        
d) Nom du département/ de l’institution  (en anglais) / Name of the Department/Institution (in 

English) :        
e) Nom de l’université  (en anglais) / Name of the University (in English) :        
f) Adresse / Street address:   

a. Numéro et Rue 1 / Number and Street 1      
b. Numéro et Rue 2 / Number and Street 2      
c. Ville / City       
d. Code postal / Postcode       
e. Pays / Country       

g) Adresse de correspondance (si différente) / Mailing address (if different):  
a. Numéro et Rue ou boîte postale / Number and Street or PO Box       
b. Ville / City       
c. Code postal / Postcode       
d. Pays / Country       

h) Téléphone du bureau / Office Telephone:       
i) Fax du bureau / Office Fax:       
j) E-mail:       
k) Website personnel / Personal web page:       
l) Quels cours universitaires d’études juives est-ce que vous coordonnez/enseignez/dirigez dans ce 

département/institution ? Détaillez selon le niveau – par exemple Hébreu I, Hébreu II, Hébreu 
III, Yiddish I etc. (Vous pouvez l’écrire en français, en anglais, ou les deux)  /  What courses in 
Jewish Studies do you co-ordinate/teach/supervise at this Department/ Institution? Please list in 
year order – e.g. Hebrew I, Hebrew II, Hebrew III, Yiddish I, etc. (This can be in French, or in 

English, or both) 
 
 

XV. Etudiez la liste suivante de matières et cochez celles qui sont les plus importants domaines dans votre 
Enseignement (en premier, la boîte à gauche) et Recherche ( en deuxième, la boîte à droite) / Please 
study the following list of subject areas and check those which are your main areas of Teaching 
(first, or left-hand box) and Research (second, or right-hand box): 

 
(Par exemple, si vous vous spécialisez en recherche epigraphique sans l’enseigner, mais vous 
enseignez la langue hébraique sans vous spécialisez particulièrement, vous écririez pour ces deux 
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matières  / For example, if you specialise in Epigraphy research without teaching it, but teach 
Hebrew language without that being a special research interest, your entry for those two subject areas 
would be as follows: 

Epigraphie / Epigraphy                      
La langue hébraique / Hebrew language          

 
Si vous enseignez et faites des recherches dans un domaine, cochez les deux boîtes, par exemple / If 
you Teach and Research a subject area, check both boxes, as follows: 

Les Manuscrits de la Mer Morte / Dead Sea Scrolls                       ) 
 

Cochez soit les catégories générales (par exemple 1. La Bible et la littérature liée à la Bible), soit les 
sous-catégories (par exemple 1.1 La Bible hébraique) / You should check either general categories 
(e.g. 1. Bible or Related Literature), or sub-categories (e.g. 1.1 Hebrew Bible). 

 
   Enseignement/ Recherche/ 
    Teach  Research 
1. La Bible et la littérature liée à la Bible /   
 Bible and Related Literature  

1.1. La Bible hébraique / Hebrew Bible   
1.2. Traductions de la Bible / Bible translations    
1.3. Versions de la Bible /Bible versions   
1.4. Les Apocryphes et  la Pseudépigraphie / Apocrypha and    
 Pseudepigrapha   
1.5. Les Manuscrits de la Mer Morte et les études sur Qumran /    
 Dead Sea Scrolls and Qumran studies  
1.6. Le Nouveau Testament / New Testament   
1.7. L’ exégèse médiévale / Medieval exegesis   
1.8. L’interprétation moderne / Modern interpretation   

 
2. L’histoire du peuple juif /   
 History of the Jewish People 

2.1. Le Proche-Orient ancien / Ancient Near East   
2.2. La période du Deuxième Temple / Second Temple period   
2.3. La fin de l’Antiquité / Late Antiquity   
2.4. La période médiévale / Medieval   
2.5. Début de la période moderne / Early Modern    
2.6. La période moderne / Modern    
2.7. Régionale et Nationale (par exemple, en Afrique du Nord, Grèce,    
 Europe de L’est, Allemagne, le Moyen-Orient, Espagne, Inde,  
 Amerique de Sud, aux Etats- Unis, etc) / Regional and National  
 (i.e. in North Africa, Greece, Eastern Europe, Germany, Middle  
 East, Spain, India, South America, United States, etc)   
2.8. Local (par exemple, les Juifs de Canterbury, les Juifs de Kovno, etc) /    
 Local (e.g. the Jews of Canterbury, the Jews of Kovno, etc)  
2.9. L’archéologie / Archaeology    
2.10. Epigraphie / Epigraphy   
2.11. Paleographie / Palaeography   
2.12. L’historiographie / Historiography   
2.13. Etudes biographiques / Biographical Studies   

 
3. La religion et les mouvements religieux /   
 Religion and Religious Movements  

3.1. La religion juive -  général / Jewish religion – general    
3.2. Le judaïsme rabbinique / Rabbinic Judaism   
3.3. Le sectarisme dans l’antiquité, y compris le Gnosticisme et les    
 Etudes Samaritaines / Sectarianism in antiquity, including  
 Gnosticism and Samaritan studies  
3.4. Karaïsme / Karaism   
3.5. Sabbatianisme / Sabbateanism   
3.6. Hassidisme / Hasidism   
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3.7. Le judaïsme libéral / Reform Judaism   
3.8. Le judaïsme orthodoxe / Orthodox Judaism   
3.9. La religion dans l’Etat d’Israël / Religion in the State of Israel   
3.10. La religion comparée / Comparative Religion   
3.11. La liturgie et la prière / Liturgy and prayer   

 
4. La pensée et la philosophie juives /   
 Jewish Thought and Philosophy  

4.1. La philosophie ancienne (y compris Philo) / Ancient Philosophy,    
 including Philo  
4.2. La philosophie médiévale / Medieval Philosophy   
4.3. La philosophie moderne / Modern Philosophy   
4.4. Le mysticisme juif / Jewish Mysticism   
4.5. L’éthique, y compris l’éthique médicale / Ethics, including    
 medical ethics  

 
5. La littérature rabbinique /    
 Rabbinic Literature  

5.1. Début (y compris le Talmud, la Mishnah, le Midrash) /   
 Early (including Talmud, Mishnah, Midrash)   
5.2. Médiévale / Medieval   
5.3. Moderne / Modern   
5.4. La loi juive (y compris les études Halakhiques,  Responsa) /    
 Jewish law (including Halachic studies, Responsa)   

 
6. La littérature (autre, que biblique et   
 rabbinique) / Literature (other than Biblical and Rabbinic)   

6.1. Ancienne (y compris hellénistique) / Ancient (including Hellenistic)    
6.2. Médiévale (y compris scientifique, la poésie, les études de    
 Genizah) / Medieval (including scientific, poetry, Genizah studies)   
6.3. Début de la période moderne (y compris scientifique, la poésie) /    
 Early modern (including scientific, poetry)   
6.4. Récente / Recent    
6.5. Yiddish / Yiddish   
6.6. Séfarade / Sephardic   
6.7. Israélienne / Israeli    
6.8. La critique littéraire / Literary criticism   

 
7. Les langues / Languages   

7.1. Les langues anciennes du Proche-Orient / Ancient Near Eastern    
 Languages   
7.2. L’ hébreu / Hebrew   
7.3. Le grec / Greek   
7.4. L’araméen / Aramaic   
7.5. L’arabe, y compris judéo-arabe / Arabic, including Judeo-Arabic   
7.6. Le yiddish / Yiddish   
7.7. Le Ladino / Ladino   
7.8. Judéo-perse / Judeo-Persian   
7.9. Judéo-grec / Judeo-Greek   
7.10. Judéo-italien / Judeo-Italian   

 
8. L’art, l’architecture et les arts scéniques /    
 Art, Architecture and Performing arts  

8.1. L’art (y compris l’iconographie) / Art (including iconography)    
8.2. L’architecture (y compris les synagogues) / Architecture    
 (including synagogues)   
8.3. La musique et la musicologie / Music and Musicology   
8.4. Le théâtre et le cinéma / Theatre and Film   

 
9. Les études contemporaines /   
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 Contemporary Studies  
9.1.  L’Etat d’Israël / State of Israel    
9.2. Les Juifs aux Etats-Unis / Jews in the United States    
9.3. La communauté juive en Ethiopie / Ethiopian Jewry   
9.4. L’anthropologie, l’éthnographie et le folklore / Anthropology,    
 Ethnography and Folklore  
9.5. L’identité juive et l’assimilation / Jewish identity and assimilation    
9.6. L’antisémitisme / Anti-Semitism   
9.7. Les études sur l’ Holocauste / Holocaust Studies   
9.8. La religion comparée (y compris les relations judéo-chrétiennes,    
 les relations judéo-musulmanes) / Interfaith studies (including  
 Jewish-Christian relations, Jewish-Muslim relations) 
9.9. La psychologie et la psychanalyse / Psychology and Psychoanalysis   
9.10. La sociologie (y compris les études de population) / Sociology    
 (including population studies)  
9.11. Les études de genre (y compris les femmes dans le judaisme, le   
 feminisme) / Gender studies (including Women in Judaism, Feminism)  
9.12. L’éducation juive / Jewish Education   
9.13. Les Juifs et les sciences / Jews and the Sciences   

 
10. Les Etudes Juives et les ressources    
 documentaires / Jewish Studies and Resources  

10.1. L’histoire des connaissances / History of Scholarship   
10.2. L’enseignement et l’étude du Judaisme / Teaching and Study of    
 Judaism  
10.3. La bibliographie / Bibliography   
10.4. La biblio-économie et les archives / Librarianship and Archives   
10.5. La codicologie / Codicology   
10.6. L’impression de l’Hébreu / Hebrew Printing   
10.7. La muséologie / Museology   
10.8. La généalogie / Genealogy   
10.9. Les ressources sur Internet / On-line resources   

 
11. Autre (une matière qui ne releve pas des   
 catégories ci-dessus) / Other (subject not  
 belonging to any of the categories above)   

11.1. Ecrivez ici / Write in here:          
11.2. Ecrivez ici / Write in here:          

 
       

XVI. Détaillez vos articles publiés (maximum 7 lignes) / Please list your main publications (maximum 7 
items): 
i.       
ii.       
iii.       
iv.       
v.       
vi.       
vii.       

 
XVII. Vous pouvez donner  ici une courte description de votre CV dans votre langue natale, ou en anglais 

(maximum 5 lignes/100 mots) / You may wish to provide a short text description of yourself here, in 
your own language or in English (maximum 5 lines/100 words): 

 
      

 
 
Cochez ici pour confirmer que vous consentez à ce que les détails de ce formulaire puissent être 
affichés sur le website d’EAJS / Please tick this box to confirm that you agree that the details in this 
form may be posted on the EAJS website  
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C. Les bibliothèques: Répondez aux questions suivantes sur les bibliothèques dans votre 
département/institution.  
 
C. Libraries: Please complete the following about Libraries in your Department/Institution.  
 

XVIII. Choissez l’une des options suivantes / Choose one of the following options: 
a) Il y a une bibliothèque consacrée aux collections Etudes Judaïques/ Juives  
 dans notre département/institution/université / There is a Library devoted to 
 Judaica/Jewish Studies collections in our Department/Institution/University   
b) Il y a une bibliothèque avec des collections importantes sur les Etudes  
 Judaïques/ Juives dans notre département/institution/université / There is  
 a Library with substantial Judaica/Jewish Studies collections in our 

Department/Institution/University   
c) Il n’y a pas de bibliothèque avec des collections importantes sur les Etudes  
 Judaïques/ Juives dans notre département/institution/université / There is  
 NO Library with substantial Judaica/Jewish Studies collections in our 

Department/Institution/University  
 

XIX. Si vous avez choisi soit l’option (a), soit l’option (b), répondez aux questions suivantes sur la 
bibliothèque / If you selected either option a) or b), please provide the following details about the 
Library: 
a) Nom de la bibliothèque (en français) / Name of the Library (in French) :        
b) Nom de la bibliothèque (en anglais) / Name of the Library (in English) :        
c) Est-ce que la bibliothèque fait partie de votre département/institution, ou est-ce que c’est une 

bibliothèque universitaire ? / Is the Library part of your Department/Institution, or a University 
Library?  

 Département /Department/Institution              Université University       
d) Est-ce que la bibliothèque a une collection spécifique, désignée comme Collection d’Etudes 

Judaïques/ Juives ? / Does the Library have a specific, named Judaica/Jewish Studies 
Collection?   Oui   Non 

e) Si oui, comment s’appelle-t-elle ? / If Yes, what is it called?         
f) Adresse de la bibliothèque / Library Street address:   

a. Numéro et Rue 1 / Number and Street 1      
b. Numéro et Rue 2 / Number and Street 2      
c. Ville / City       
d. Code Postal / Postcode       
e. Pays / Country       

g) Adresse de correspondance de la bibliothèque (si différent) / Library Mailing address (if 
different):  
a. Numéro et Rue ou boîte postale / Number and Street or PO Box       
b. Ville / City       
c. Code Postal / Postcode       
d. Pays / Country       

h) Téléphone / Telephone:       
i) Fax / Fax:       
j) E-mail:       
k) Site internet de la bibliothèque ou liens aux catalogues / Library web page or web links to 

catalogues:       
 
 
Cochez ici pour confirmer que vous consentez à ce que les détails de ce formulaire puissent être 
affichés sur le website d’EAJS / Please tick this box to confirm that you agree that the details in this 
form may be posted on the EAJS website  
 
  
 


